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Pojistná smlouva č. 6188281790

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026
kterou zastupuje

jako pojistitel (dále jen „pojišťovna“)

a

Město Hlučín
Mírové náměstí 24/23, 748 01 Hlučín, Česká republika, IČO 00300063, DIČ CZ00300063
které zastupuje
Mgr. Petra Tesková, starostka
jako pojistník (dále jen „pojistník“)

uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o pojištění majetku a odpovědnosti
(dále jen „pojistná smlouva“)

Korespondenční adresy
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., 28. října 2764/60, 702 65 Ostrava
Pojistník: je shodná s adresou pojistníka
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1. Úvodní ustanovení

Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2. této
pojistné smlouvy, na které tato pojistná smlouva odkazuje, doložkami uvedenými v bodu 1.3. této
pojistné smlouvy a dále smluvními ujednáními této pojistné smlouvy.

Pojistné podmínky, jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy.

Pojistné podmínky – plný název Zkrácený název
Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 VPPMO-P

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-02/2020 DPPSP-P

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-02/2020 DPPMP-P

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění elektronických zařízení DPPEZ-P-02/2020 DPPEZ-P

Doložky jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy.

Doložka
Výluka nakažlivých nemocí (ekvivalent LMA 5503) – nevztahuje se na pojištění odpovědnosti

Elektronická data (ekvivalent NMA 2915) – nevztahuje se na pojištění odpovědnosti

Práce za tepla – nevztahuje se na pojištění odpovědnosti

Definice válečných událostí

Sankční doložka

Územní výluka

Pojištění fotovoltaických elektráren

Pojištěnými z této pojistné smlouvy jsou:

a) Pojistník (viz titulní strana pojistné smlouvy)
b) Příspěvkové organizace zřízené pojistníkem, nebo které byly na pojistníka převedeny zvláštním

zákonem a ostatní subjekty uvedené níže:

Poř. č. Název organizace Sídlo IČO

1. Muzeum Hlučínska, příspěvková
organizace Zámecká 4, 748 01 Hlučín 71230530

2. Sport a kultura Hlučín, příspěvková
organizace Celní 12a, 748 01 Hlučín 00418013

3. Dětská rehabilitace Hluboká 23, 748 01 Hlučín 47811820

4. Dům dětí a mládeže Hlučín, příspěvková
organizace Zámecká 6, 748 01 Hlučín 75079968

5. Mateřská škola Hlučín, Severní,
příspěvková organizace Severní 19/1261, 748 01 Hlučín 75027151

6. Mateřská škola Hlučín, Cihelní,
příspěvková organizace Cihelní 1500, 748 01 Hlučín 75027160

7. Základní škola Hlučín, Hornická 7, okres
Opava, příspěvková organizace, Hornická 7/1266, 748 01 Hlučín 75027119

8. Základní škola Hlučín – Roviny, okres
Opava Cihelní 8/1417, 748 01 Hlučín 00849898
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9.
Základní škola dr. Miroslava Tyrše,
Hlučín, Tyršova 2, okres Opava,
příspěvková organizace

Tyršova 2/1062, 748 01 Hlučín 75027127

10. Základní škola a mateřská škola Hlučín –
Darkovičky, příspěvková organizace, Jandova 9/7, 748 01 Hlučín 75027135

11. Základní škola a mateřská školní Hlučín –
Bobrovníky, příspěvková organizace

Lesní 14/174, 748 01 Hlučín-
Bobrovníky 75027143

12. Domov pod Vinnou horou, příspěvková
organizace

Dlouhoveská 1915/91, 748 01
Hlučín 71295046

13. Základní škola Via Montessori,
příspěvková organizace Tyršova 1062/2, Hlučín, 748 01 09515453

c) Jednotky sboru dobrovolných hasičů zřízených městem:

Poř. č. Název organizace Sídlo

1. Jednotka sboru dobrovolných hasičů Hlučín Cihelní 6A, 748 01 Hlučín
2. Jednotka sboru dobrovolných hasičů Hlučín –

Bobrovníky Požárnická 32, 748 01 Hlučín - Bobrovníky

3. Jednotka sboru dobrovolných hasičů Hlučín –
Darkovičky Nový Svět 2, 748 01 Hlučín - Darkovičky

Oprávněnou osobou je pojištěný.

2. Pojištění živelní

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

Předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění 1. rizika
Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění
prvního rizika, bude u příslušné položky uveden text „Pojištění 1.R“ a částka uvedená pro tuto položku
je ve smyslu článku 20 bodu 17 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika.

Ujednává se, že pojištění všech pojištěných položek se vztahuje jak na věci ve vlastnictví pojištěného
tak i na cizí věci, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě písemné
smlouvy, nebo prokáže pojistný zájem.

Pol. č. Specifikace předmětu pojištění
Pol. S = stavby, M = věci movité, N = náklady

Pojistná částka
(limit plnění

1. rizika) v Kč
S1 Soubor budov a jiných staveb – budovy, stavby, haly, včetně stavebních součástí, EZS,

kamerových systémů, informačních tabulí, anténních systémů, slunečních kolektorů,
fotovoltaických elektráren a zábranných prostředků.

S2

Soubor ostatních staveb - komunikace, zpevněné plochy, travnaté plochy, dětská hřiště vč.
vybavení, sportovní hřiště a sportoviště, parky, chodníky, parkoviště, oplocení, opěrné zdi,
tenisové stěny, areál Hlučínského jezera vč. šaten a příslušenství, dopravní značení, informační
cedule, úřední desky, reklamní upoutávky, autobusové zastávky, komíny, stožáry, septiky,
podzemní jímky, mosty, estakády, propustky, lávky, hráze, studny, uliční vpusti, retardéry,
pískoviště, semafory, pergoly, altány, venkovní schodiště vč. sloupků, zábradlí, trafostanice,
závory, městský mobiliář, sociální zařízení, ČOV, reklamní panely, amfiteátry, kolumbárium,
patníky, zabudované stoly na stolní tenis, veřejné osvětlení, nádrže, kanalizační a jiné šachtice,
sadové úpravy (dále viz bod 2.3.3. této pojistné smlouvy), venkovní úpravy, inženýrské sítě,
horkovody, kanalizace, kontejnery (které jsou nemovitými věcmi), nadzemní vedení a rozvody,
vrty podzemní vody, veřejná WC, lavičky pevně připevněné, včetně všech rozestavěných staveb.
Pojištění 1. R.

S3 Soubor skel v rozsahu bodu 2.3.1. této pojistné smlouvy. Pojištění 1. R.

http://www.mohelnice.cz/materska-skola-mohelnice-na-zamecku-10/os-5372/p1=78497
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M1
Soubor strojů, zařízení a inventáře kromě věcí uvedených v článku 4 bodu 1 DPPMP-P.
Předmětný soubor je pojištěn včetně vč. DHM, DIM a nehmotného majetku, včetně modelů,
vzorků, informačních tabulí, kontejnerů, stánků, radarů a ukazatelů okamžité rychlosti, varovného
systému včetně hlásičů, s výjimkou vozidel, kterým je přidělována registrační značka, lodí
a letadel.

M2
Soubor zásob s výjimkou nedokončené stavební výroby a věcí uvedených v článku 4 bodu 1
DPPMP-P. Pojištění 1.R.

M3 Spotřeba materiálu na účtu 501. Pojištění 1.R.

M4

Soubor cizích věcí vnesených a odložených na místě k tomu určeném nebo na místě, kam se
tyto obvykle odkládají, dále věcí ve vlastnictví dětí, žáků, studentů, návštěv, klientů nebo dalších
osob, a dále soubor věcí zaměstnanců, které se obvykle nosí do zaměstnání nebo které se
nacházejí v místě pojištění v souvislosti s výkonem povolání v zájmu zaměstnavatele.
Pojištění 1.R.

M5
Soubor platných tuzemských i cizozemských státovek a bankovek a oběžných mincí v hotovosti,
cenných papírů, cenin, vkladních a šekových knížek, platebních karet a jiných obdobných
dokumentů. Pojištění 1.R.

M6

Soubor věci zvláštní hodnoty.
Předmětný soubor je pojištěn včetně uměleckých děl, sbírek, kašen, fontán, soch, památníků,
pomníků, hrobů, věcí zvláštní kulturní a historické hodnoty včetně exponátů na výstavách.
Pojištění se sjednává na jinou hodnotu. Pojištění 1.R.

M7 Soubor písemností, obchodních knih, výkresů, plánů, projektů a nosičů dat. Pojištění 1.R.

N1
Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek (DHM), tj. DHM před uvedením do užívání (soubor
investic). Pojištění 1.R.

N2 Náklady na náhradní ubytování v rozsahu bodu 2.3.17. této pojistné smlouvy. Pojištění 1.R.

N3

Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení, odvoz suti a obnovu náplní hasicích přístrojů
a hasicích a podobných zařízení po pojistné události v rozsahu bodu 2.3.2. pojistné smlouvy
týkající se všech předmětů pojištění uvedených v bodu 2.1. této pojistné smlouvy.
Pojištění 1. R.

Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pro předmět pojištění specifikovaný v bodu 2.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro případ
jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů, níže uvedenými pojistnými
nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány níže uvedené
spoluúčasti.

Pro pol. č. Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí Spoluúčast v Kč
S1-S2, M1-M3 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu

M4-M7, N1-N3 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu
S1-S2, M1-M7,
N1–N3 Povodeň nebo záplava včetně zpětného vystoupání vody

S1-S2, M1-M7,
N1–N3 Vichřice nebo krupobití

S1-S2, M1-M3 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin

M4-M7, N1-N3 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin

S1-S2, M1-M3 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů

M4-M7, N1-N3 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů

S1-S2, M1-M3 Tíha sněhu nebo námrazy

M4-M7, N1-N3 Tíha sněhu nebo námrazy
S1-S2, M1-M7,
N1–N3 Zemětřesení

S1-S2, M1-M7,
N1–N3

Voda vytékající z vodovodních zařízení vč. přetlaku a zamrzání vody ve vodovodním
potrubí

S1-S2, M1-M3 Kouř
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M4-M7, N1-N3 Kouř

S1-S2, M1-M3 Aerodynamický třesk

M4-M7, N1-N3 Aerodynamický třesk

S1-S2, M1-M3 Náraz vozidla

M4-M7, N1-N3 Náraz vozidla
S1-S2, M1-M7,
N1–N3 Přepětí (nepřímý úder blesku, indukce)

S1-S2, M1-M7,
N1–N3 Vniknutí atmosférických srážek

S3 Pojištění skel v rozsahu ODDÍLU B. DPPSP-P

V případě, že je spoluúčast vyjádřena v procentech, jde o procentuální podíl z pojistného plnění.

Zvláštní ujednání
2.3.1. Pojištění skel

Ustanovení článku 9 ODDÍLU B. DPPSP-P se ruší a nahrazuje se následujícím zněním:

Předmětem pojištění jsou skleněné stavební součásti budov nebo jejich skleněné výplně (zasklení)
budov specifikovaných v této pojistné smlouvě, jako jsou např. okna, dveře, výlohy (výkladce), světlíky,
lodžie, celoskleněné nebo zasklené vnitřní příčky, včetně nesnímatelných čidel zabezpečovacích
systémů (např. EZS), nalepených fólií (např. bezpečnostních), nápisů apod. Předmětem pojištění jsou
rovněž zrcadla, pokud jsou pevně spojena s budovou. Pojištění se dále vztahuje na skleněné trubice
(tzv. neonové) světelných reklamních, informačních apod. zařízení pevně spojených s budovou, včetně
jejich nosné konstrukce a přípojky na elektrický obvod budovy.

Není – li již přesněji specifikováno výše, pak se ujednává, že předmětem pojištění jsou také skla výloh,
oken, dveří vč. reklamních potisků, světelné reklamy a nápisů (včetně těch zhotovených z plexiskla a
jiných umělých hmot), snímačů EZS a nalepené fólie, jsou-li umístěny na sklech, zrcadla, sanitární
keramika, markýzy apod.
 Pojištění se vztahuje i na škody vzniklé na světelných reklamách, světelných nápisech, jejich

elektroinstalaci a na nosných konstrukcích.
 Pojištění se vztahuje i na případ poškození nebo zničení zabezpečovacího zařízení nebo elektrické

instalace související s pojištěnými skly a nosné konstrukce těchto skel. Pojištění se netýká škod
vzniklých přirozeným opotřebením, následkem koroze, eroze nebo trvalého vlivu okolí.

 Pojištění se vztahuje na skla uvnitř i vně budov, standardní a umělecká zasklení budov a
stavebních součástí, skleněné výplně, skleněné části movitých věcí, obložení stěn a podhledů,
zasklení vitrín, speciální skla, zrcadla, osvětlená a reklamní skleněná zařízení včetně příslušenství
pojištěného skla, sanitární keramiku, markýzy vyrobené ze skla.

 Pojištěna jsou všechna vnitřní i vnější skla tloušťky od 2 mm.

2.3.2. Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení a odvoz suti
Ujednává se, že pojišťovna mimo rámec horní hranice pojistného plnění sjednané pro předmět pojištění,
kterého se pojištění nákladů týká, nahradí po pojistné události okolnostem přiměřené a účelně
vynaložené náklady pojištěného na:
a) odstranění a likvidaci poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, úklid místa pojištění,

přesun na skládku,
b) obnovu náplní hasicích přístrojů a hasicích a podobných zařízení (např. sprinklerových, na

potlačení výbuchu), použitých při zdolávání požáru předmětu pojištění.

2.3.3. Pojištění sadových úprav
Sadové úpravy – ujednává se, že sadovými úpravami se rozumí soubor okrasných dřevin (tj. soubor
okrasných stromů a keřů), nacházející se v sadech, parcích (charakteru městského, obecního nebo
zámeckého parku), botanických zahradách, arboretech, hřbitovech. Předpokladem vzniku práva na
pojistné plnění je, že se jedná o sady, parky, botanické zahrady, arboreta či hřbitovy ve vlastnictví
pojistníka nebo pojištěného, popř. je pojistník nebo pojištěný po právu užívá na základě písemné
smlouvy, nebo je převzal do správy na základě písemné smlouvy.
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Pojišťovna poskytne plnění v případě poškození ve větším rozsahu než 50 % nebo zničení, a to takto:
V případě poškození ve větším rozsahu než 50 % nebo zničení okrasných stromů a keřů stejného
druhu, poskytne pojišťovna plnění ve výši základní ceny okrasných rostlin s použitím koeficientu typu
zeleně a stanoviště okrasných rostlin Kz, v maximální výši Kz=1, podle platné vyhlášky k provedení
zákona o oceňování majetku /oceňovací vyhlášky, tj.  vyhlášky č. 441/2013 Sb., k provedení zákona o
oceňování majetku (oceňovací vyhláška), ve znění pozdějších předpisů/.

2.3.4. Zpětné vystoupání vody z kanalizačního potrubí v rámci pojistného nebezpečí povodeň nebo
záplava
Odchylně od článku 20 bodu 19 a 39 VPPMO-P se ujednává, že povodní nebo záplavou se rozumí také
vystoupnutí vody do budovy z kanalizační sítě v důsledku zvýšení hladiny spodní vody nebo
nahromaděných vod z atmosférických srážek.

2.3.5. Tíha sněhu nebo námrazy
Odchylně od článku 20 bodu 30 VPPMOP-P se ujednává, že tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí
destruktivní působení tíhy vrstvy sněhu nebo námrazy z příčiny jejich nadměrné hmotnosti na součásti
budovy. Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou sněhu nebo námrazy se považuje takové
destruktivní poškození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo:

a přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na součásti budovy, nebo

b v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo námrazy poškodila dosud bezvadné a funkční stavební
součásti zastřešení budovy
c pojištění se vztahuje také na předměty, které nemají nosnou konstrukci.

Dále se ujednává, že předmětem pojištění jsou také škody na stavebních součástech např. poškození
žlabů, dešťových svodů vč. jejich upevňovacích konstrukcí nebo střešní krytiny nebo další příslušenství
budov (antény, reklamy, apod.), i když současně ze stejné příčiny nedošlo k poškození nosné
konstrukce střech budov.

2.3.6. Voda vytékající z vodovodních zařízení - Komplexní ujednání pro pojištění vodovodních škod
(rozšíření pojistného krytí)

2.3.6.1. Únik hasicího média ze samočinných hasicích zařízení
Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci, vzniklého v důsledku
nežádoucího úniku vody nebo jiného hasicího media ze samočinných hasicích zařízení instalovaných
v místě pojištění. K samočinným hasicím zařízením patří i trysky, potrubní vedení vody nebo hasicího
media, zásobníky vody nebo hasicího media, ventily, čerpadla, jakož i jiná zařízení, to vše za podmínky,
že slouží výhradně k provozu těchto samočinných hasicích zařízení.

2.3.6.2. Zamrzání vody ve vodovodním potrubí – připojená zařízení
Ujednává se, že pojistné nebezpečí Zamrzání vody ve vodovodním potrubí (článek 2 bod 1 písm. i
DPPSP-P) se vztahuje také na škody na zařízeních připojených na toto potrubí (včetně nákladu na
odstranění závady a škod na těchto zařízeních), pokud tato zařízení slouží výhradně k zajištění
provozuschopnosti pojištěné budovy a spolupůsobící příčinou škody nebyla koroze nebo opotřebení.
Pojištění připojených zařízení se v rámci limitu maximálního ročního plnění (limit MRP) ve smyslu článku
15 bodu 6 VPPMO-P sjednaného pro pojistné nebezpečí Zamrzání vody ve vodovodním potrubí
sjednává se sublimitem plnění ve výši

2.3.6.3. Únik vody z vnitřních okapových svodů
Odchylně od článku 20 bodu 35 VPPMP-P se za vodovodní zařízení považují i vnitřní okapové svody –
pojištění se tedy vztahuje i na škody způsobené vodou vytékající z vnitřních okapových svodů.

Pojištění se sjednává s limitem maximálního ročního plnění (limit MRP) ve smyslu článku 15 bodu 6
VPPMO-P ve výši ve výši

2.3.6.4. Za vodovodní zařízení se považuje mj.:
 potrubí pro přívod, rozvod a odvod vody včetně armatur a zařízení na ně připojených;
 rozvody topných a klimatizačních systémů včetně těles a zařízení na ně připojených;
 střešní žlaby a vnější i vnitřní dešťové svody (v souladu s výše uvedenými body).
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2.3.7. Náraz vozidla, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
2.3.7.1. Ustanovení článku 20 bodu 8 VPPMO-P a článku 4 bodu 3 písm. f DPPSP-P se ruší a nahrazuje

následujícím zněním:

Nárazem vozidla se rozumí bezprostřední náraz vozidla do předmětu pojištění. Pojištění se vztahuje na
poškození nebo zničení předmětu pojištění nárazem vozidla také tehdy, je-li vozidlo součástí
poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění nebo součásti téhož souboru jako poškozený nebo
zničený předmět pojištění. Pojištění se vztahuje na škody způsobené vozidlem provozovaným či
řízeným pojistníkem, pojištěným nebo oprávněnou osobou vč. uživatelů budov nebo jejich
zaměstnanců.

2.3.7.2. Ujednává se, že pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromů,
stožárů nebo jiných předmětů také tehdy, jsou-li součástí poškozeného nebo zničeného předmětu
pojištění nebo součásti téhož souboru jako poškozený nebo zničený předmět pojištění.

2.3.7.3. Pojištění se v rozsahu bodu 2.3.7. sjednává s limitem maximálního ročního plnění ve výši
a spoluúčastí ve výši 

2.3.8. Pojištění staveb na kterých jsou prováděny stavební úpravy
Pojištění budov a jiných staveb (dále jen “stavby”) se vztahuje na škody vzniklé v důsledku pojištěných
pojistných nebezpečí na stavbách, na kterých jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch, k nimž je
třeba stavební povolení. Pojištění se vztahuje také na stavby v rekonstrukci nebo ve výstavbě, jakož i
na pojištěné věci v takové stavbě umístěné, pokud na pojištěného přešlo nebezpečí škod na těchto
stavbách. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé v příčinné souvislosti se stavební nebo
montážní činností.

2.3.9. Pojištění se vztahuje i na mobilní stroje, které pojištěný zapůjčil na základě smlouvy obchodním
partnerům na území České republiky. Pojištění se sjednává s limitem maximálního ročního plnění ve
výši

2.3.10. V souladu s článkem 20 bodem 21 VPPMO-P se za pojistné nebezpečí FLEXA (tj. požár, výbuch, přímý
úder blesku, pád letadla, jeho části nebo jeho nákladu) považují rovněž účinky hašení (tj. zásah
hasičského sboru a následných škod vzniklých v důsledku hašení).

2.3.11. Víchřice nebo krupobití
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na věci nalézající se na volném prostranství, které však jsou
výrobcem nebo svojí povahou určeny k venkovnímu použití nebo uskladnění a jsou odolné proti
poškození nebo zničení normálními atmosférickými podmínkami, s nimiž je třeba podle ročního období
a místních poměrů počítat.

2.3.12. Pojištění písemností, plánů, obchodních knih, kartoték, výkresů apod. se sjednává včetně nákladů
na administrativní práci spojenou s jejich znovupořízením, tj. nikoliv v hodnotě, kterou pro pojištěného
svým obsahem představují. Pojištění záznamů počítačových systémů se sjednává v hodnotě materiálu
včetně nákladů na administrativní práci a provoz počítače nezbytných na reprodukci těchto záznamů (s
vyloučením jakýchkoliv nákladů na pořízení informací, které jsou zde zaznamenány), tj. nikoliv v
hodnotě informací, kterou pro pojištěného svým obsahem představují.

2.3.13. Jiná hodnota je částka stanovená na základě znaleckého posudku nebo cena uvedená v evidenci
pojištěného (např. smlouva o výpůjčce, předávací protokol exponátů na výstavu apod.) nebo hodnota
obvyklá / platná v době vzniku pojistné události.

2.3.14. Pojištění se vztahuje na nemovité a movité věci (mobilní WC, mobilní buňky, stánky, kontejnery na
komunální odpad, plastové nádoby na bioodpad, apod.) včetně jejich součástí, umístěné na volném
prostranství. Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem pojistného plnění ve výši

2.3.15. Pojištění se vztahuje i na podzemní stavby (např. plynovody, vodovody, kanalizace, parovody,
meliorace), hráze a stavby na vodních tocích, sloupy a stožáry, bez ohledu na účel a provedení.
Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem pojistného plnění ve výši
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2.3.16. Pojištění se vztahuje na jakýkoliv druh rozvodných sítí (např. silnoproudé vysoké napětí, osvětlovací
nízké napětí). Pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika s limitem pojistného plnění ve výši

2.3.17. Náhradní ubytování
Stala-li se některá z domácností, v důsledku pojistné události z tohoto pojištění bytového domu,
neobyvatelnou, poskytne pojišťovna po nezbytně nutnou dobu pojistné plnění také za prokazatelné,
účelně vynaložené a přiměřené náklady za náhradní ubytování členů pojistnou událostí postižené
domácnosti.

3. Pojištění odcizení

Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

3.1. Předměty pojištění, limity plnění 1. rizika
Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu
5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika.

Ujednává se, že pojištění všech pojištěných položek se vztahuje jak na věci ve vlastnictví pojištěného
tak i na cizí věci, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě písemné
smlouvy, nebo prokáže pojistný zájem.

Pol. č. Specifikace předmětu pojištění Limit plnění
1.rizika v Kč

1
Předměty pojištění uvedené pod položkami S1, S2, M1-M7 a N1 dle bodu 2.1. této pojistné
smlouvy.

2 Soubor peněz a cenin při přepravě.

3.2. Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pro předmět pojištěný specifikovaný v bodu 3.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro případ
jeho odcizení, zničení nebo poškození níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro
jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány uvedené spoluúčasti.

Pro pol. č. Pojistná nebezpečí Spoluúčast v
Kč

1 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

2 Odcizení loupeží včetně ujednání dle bodu 3.4.2. této pojistné smlouvy

1 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení včetně úmyslného znečištění a poškrábání
v rozsahu bodu 3.3.1. této pojistné smlouvy

3.3. Zvláštní ujednání
3.3.1. Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení – rozšíření pojištění o úmyslné znečištění

a poškrábání
Odchylně od článku 4 bodu 3 písm. k.c DPPSP-P se ujednává, že pojištění úmyslného poškození nebo
zničení (tzv. vandalismu) se vztahuje i na úmyslné znečištění nástřikem barev, chemikálií (grafitti) a
poškrábání, a to i z nechráněných, veřejně přístupných míst, s tím, že pachatel nemusel být zjištěn.

3.3.2. Pojištění se vztahuje na jakékoliv úmyslné poškození, či zničení pojištěné věci zjištěným i nezjištěným
pachatelem.

3.3.3. Za pojistnou událost se považuje i poškození nebo zničení pojištěné věci způsobené jednáním
pachatele směřujícím k odcizení pojištěné věci.

3.3.4. Za pojistnou událost se považuje i poškození nebo zničení zábranných prostředků, které chrání
pojištěnou věc, způsobené jednáním pachatele směřujícím k jejímu odcizení.

3.3.5. Pojištění zahrnuje do výše pojistné částky, resp. sjednaného limitu plnění i náklady na odstranění škod
na stavebních součástech, příslušenství, které vznikly v důsledku odcizení.



Důvěrné 

3.3.6. Za uzavřený a uzamčený prostor z hlediska posouzení zabezpečení se bude posuzovat celá budova,
konkrétní místnost (např. dílna, kancelář, apod.) nebo skříň či šatní skříňka.

3.3.7. Za uzavřený a uzamčený prostor se zároveň považuje i prostor ze sádrokartonových konstrukcí,
s prosklenými příčkami, sendvičových opláštění, jednoduchých opláštění profilovaným plechem apod.

3.3.8. Za uzamčené dveře nebo vrata se považují také dveře, požární dveře, prosklené dveře, vrata a mříže
uzavřené elektromechanickým ovládáním i elektrickým pohonem.

3.4. Limity plnění a způsoby zabezpečení
3.4.1. Při posuzování nároku na pojistné plnění je rozhodující, zda pachatelem překonané konstrukční prvky

zabezpečení předmětů pojištění splňovaly požadovaný způsob zabezpečení. Pojišťovna poskytne
plnění do limitů plnění, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětů pojištění v době
pojistné události. Limity plnění a způsoby zabezpečení předmětu pojištění pro případ odcizení krádeží
vloupáním nebo loupeží jsou stanoveny v TABULCE Č. 1 DPPMP-P, pokud není dále nebo jinde
uvedeno jinak.
 Zabezpečení stavebních součástí mimo uzamykatelný (resp. uzamčený) prostor se nepožaduje.
 Zabezpečení stavebních součástí v uzamykatelném (resp. uzamčeném) prostoru: dojde-li ke

krádeži pojištěných stavebních součástí, je pojišťovna oprávněna snížit své plnění v případě, že
v době škodné (resp. pojistné) události nebyly vlastní stavební součásti zabezpečeny následujícím
způsobem: pojištěné věci musí být umístěny v uzamčeném prostoru, jehož dveře jsou opatřeny
zámkem nebo visacím zámkem.

 Dojde-li ke krádeži pojištěných věcí, je pojišťovna oprávněna snížit své plnění v případě, že v době
pojistné události nebyly pojištěné věci zabezpečeny následujícím způsobem:
Věci musí být umístěny v uzamčeném prostoru, jehož dveře jsou opatřeny zámkem nebo visacím
zámkem.
Pro movité věci – radary a ukazatele okamžité rychlosti se jako postačující způsob zabezpečení
ujednává, že v době pojistné události musejí být umístěny na sloupech či stožárech min. výšce
1,5 m nad zemí a k těmto stožárům či sloupům musejí být pevně přimontovány.
Stožáry a sloupy jsou konstrukčně spjaty se zemí.
Pro soubor movitých věcí tvořících městský kamerový systém a varovný systém včetně hlásičů se
jako postačující způsob zabezpečení ujednává, že v době pojistné události musejí být umístěny na
budovách, sloupech či stožárech v min. výšce 4 m nad zemí a k těmto budovám, sloupům nebo
stožárům musejí být pevně přimontovány. Sloupy a stožáry jsou konstrukčně spjaty se zemí.

 Dojde-li ke krádeži pojištěných vlastních a cizích cenností, je pojišťovna oprávněna snížit své
plnění v případě, že nebyly vlastní a cizí cennosti zabezpečeny následujícím způsobem:
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

 
 

3.4.2. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro soubor peněz a cenin při přepravě – pol. č. 2 v bodu
3.1. této pojistné smlouvy
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4. Pojištění elektronických zařízení

Pojištění elektronických zařízení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPEZ-P a dalšími
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

4.1. Předměty pojištění, limity plnění 1. rizika a spoluúčasti
V souladu s ustanovením článku 3 DPPEZ-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na
předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty pojištění
sjednány níže uvedené spoluúčasti a limity plnění 1.rizika ve smyslu článku 21 bodu 16 VPPMO-P.

Pro pojištění v rozsahu všech dále uvedených položek se ujednává, že pojištění se vztahuje na věci ve
vlastnictví pojištěného a dále i na cizí věci, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je
převzal na základě písemné smlouvy.

Pol.
č. Specifikace předmětu pojištění Limit plnění 1. rizika

v Kč
Spoluúčast v Kč

1 Soubor elektronických zařízení, včetně příslušenství, součástí
a prvků

4.2. Předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti
V souladu s ustanovením článku 3 DPPEZ-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na
předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty pojištění
sjednány níže uvedené pojistné částky a spoluúčasti.

Pro pojištění v rozsahu všech dále uvedených položek se ujednává, že pojištění se vztahuje na věci ve
vlastnictví pojištěného a dále i na cizí věci, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je
převzal na základě písemné smlouvy.

Pol.
č. Specifikace předmětu pojištění Pojistná částka

celkem v Kč
Limit plnění

v Kč
Spoluúčast

v Kč
2 Vyjmenovaná přenosná elektronická zařízení uvedená na

příloze č. 1

4.3. Pojistná nebezpečí, rozsah pojištění
Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPEZ-P a dále v níže uvedeném
rozsahu zvláštních ujednání.

Pro pol. č. Rozsah zvláštních ujednání
2 Připojištění odcizení pro předměty umístěné v uzamčeném místě pojištění

2 Připojištění odcizení pro předměty umístěné na střeše budovy

2 Připojištění odcizení pro předměty umístěné z provozních důvodů na volném prostranství

1, 2 Výluka škod vzniklých méně než 20letou povodňovou vlnou

Textace zvláštních ujednání jsou ujednány v bodu 4.4. této pojistné smlouvy.

4.4. Zvláštní ujednání
4.4.1. Připojištění odcizení pro předměty umístěné v uzamčeném místě pojištění

Pro předměty pojištění, pro které je podle bodu 4.3. této pojistné smlouvy sjednáno připojištění odcizení
pro předměty umístěné v uzamčeném místě pojištění, se odchylně od článku 4 bodu 1 písm. a
DPPEZ-P ujednává, že se pojištění vztahuje i na odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo
loupeží. Pojištění se však nevztahuje na ztrátu předmětu pojištění nebo jeho části s výjimkou případu,
kdy byl předmět pojištění nebo jeho část ztracen v příčinné souvislosti s tím, že v místě pojištění nastalo
a na předmět pojištění bezprostředně působilo některé ze živelních nebezpečí nevyloučených v této
pojistné smlouvě.
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Dojde-li k odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo loupeží, řídí se maximální limit plnění
z jedné pojistné události (dále jen „limit plnění“) způsobem zabezpečení předmětu pojištění v době, kdy
k pojistné události došlo. Limity plnění a způsoby zabezpečení jsou uvedeny v následujících bodech
této pojistné smlouvy.

4.4.1.1. Odcizení z uzamčeného místa pojištění
Ujednává se, že odcizením předmětu pojištění krádeží vloupáním z uzamčeného místa pojištění se
pro účely tohoto pojištění rozumí přivlastnění si předmětu pojištění nebo jeho části v důsledku překonání
následujících způsobů zabezpečení:
A) Limit plnění

Předmět pojištění byl umístěn v uzamčeném místě, jehož vstupní dveře byly uzamčeny zámkem s
cylindrickou vložkou nebo bezpečnostním visacím zámkem.

B) Limit plnění
místě pojištění, jehož:

a) vstupní bezpečnostní dveře jsou uzamčeny všemi instalovanými zámky; a současně
b) okno, jiná prosklená část nebo zvenku přístupný otvor (světlík apod.), jejichž dolní část je

umístěna níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo nad přilehlými a snadno přístupnými
konstrukcemi (schodiště, ochozy, pavlače, instalované lešenářské konstrukce, přístavky apod.),
je opatřena okenicí, roletou, mříží nebo bezpečnostním zasklením; a současně

c) zeď (stěna) má tloušťku min. 15 cm a je zhotovena z plných cihel min. pevnosti P-10 nebo z
jiného, z hlediska mechanické odolnosti proti krádeži vloupáním ekvivalentního materiálu. Strop,
podlaha a zabezpečení otvorů (vyjma oken a dveří) musí vykazovat min. stejnou mechanickou
odolnost proti krádeži vloupáním jako zeď (stěna).

C) Limit plnění
Předmět pojištění je zabezpečen způsobem uvedeným pro limit plnění  a dále:
a) je místo pojištění zabezpečeno funkčním poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem

(dále jen „PTZS“),
b) je předmět pojištění nebo místo pojištění trvale střežen kvalifikovanou ostrahou.

4.4.1.2. Odcizení z motorového vozidla
Ujednává se, že odcizením předmětu pojištění krádeží vloupáním z vnitřního prostoru motorového
vozidla nebo odcizením motorového vozidla, ve kterém se předmět pojištění nacházel, se pro účely
tohoto pojištění rozumí přivlastnění si předmětu pojištění nebo jeho části v důsledku překonání
následujících způsobů zabezpečení:
A) Limit plnění 

Motorové vozidlo bylo řádně uzavřeno a uzamčeno. Předmět pojištění se nacházel v zavazadlovém
prostoru nebo v palubní schránce tak, aby nebyl zvenku vidět. Motorové vozidlo, z něhož bylo
zařízení odcizeno, mělo pevnou střechu. Odcizení se přihodilo mezi 6:00 – 22:00 hod. Časové
omezení neplatí, bylo-li vozidlo odstaveno v uzamčeném místě pojištění nebo na celodenně
hlídaném parkovišti.

4.4.1.3. Odcizení loupeží
Ujednává se, že odcizením loupeží se pro účely tohoto pojištění rozumí přivlastnění si předmětu
pojištění nebo jeho části tak, že se ho pachatel zmocnil jedním z dále uvedených způsobů v důsledku
překonání následujících způsobů zabezpečení:
A) Limit plnění 

Pachatel použil proti pojištěnému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky
bezprostředního násilí v úmyslu zmocnit se daného předmětu pojištění.

B) Limit plnění
Pachatel se předmětu pojištění zmocnil způsobem uvedeným pro limit plnění a dále:
a) je předmět pojištění trvale střežen kvalifikovanou ostrahou ozbrojenou nabitou služební

krátkou palnou zbraní; nebo
b) je předmět pojištění vybaven funkčním aktivním satelitním vyhledávacím systémem.
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4.4.2. Další zvláštní ujednání
Pojištění se týká i pojistných událostí na přenosných zařízeních, při nichž vznikla škoda na jiném místě,
než na místě pojištění.

Pojištění se sjednává též pro přídavné přístroje, které jsou součástí stroje a příslušenství.

Pojištění se sjednává též pro elektronické prvky a elektrotechnické součástky.

Pojištění se vztahuje také na kamerové systémy, EZS, klimatizace, atd.

Pojišťovna nebude požadovat pro položku č. 1 v bodě 4.1 při sjednání specifikaci jednotlivých zařízení
(název, typ, výrobní číslo, rok výroby).

Pojištění se vztahuje na elektronická zařízení vyrobená od roku 2006.

Pojištění elektroniky se vztahuje i na mobilní telefony a ruční elektrické nářadí vyrobená od roku 2006.

5. Pojištění odpovědnosti

Pojištění odpovědnosti se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P a dalšími ujednáními uvedenými pro
toto pojištění v této pojistné smlouvě.

5.1. Pojištěný předmět činnosti
5.1.1. Pojištění se sjednává pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému v

souvislosti s činností obce dle zákona č. 128/2000 Sb., o obcích  (ve znění pozdějších předpisů) nebo
škodu či újmu vzniklou jinému při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním
postupem ve smyslu zákona č. 82/1998 Sb., o odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu veřejné
moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem, ve znění pozdějších předpisů. Pojištění se
dále vztahuje i na povinnost pojištěného jako zřizovatele obecní policie nahradit škodu či újmu.

5.1.2. Pojištění se sjednává i pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému v
souvislosti se samostatnou podnikatelskou činností vykonávanou dle zřizovacích listin a jejích dodatků
a dále dle výpisů z obchodních rejstříků, výpisů z živnostenských rejstříků, koncesí, licencí apod.

5.1.3. Pojištění se dále sjednává pro případ povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému
v souvislosti:
 se Zákonem č. 553/1991 Sb., o obecní policii, ve znění pozdějších předpisů
 se Zákonem č. 359/1999 Sb., o sociálně-právní ochraně dětí, ve znění pozdějších předpisů
 se Zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, ve znění pozdějších předpisů
 se změnou zákona České národní rady č. 358/1992 Sb., o notářích a jejich činnosti, ve znění

pozdějších předpisů
 se Zákonem č. 111/2006 Sb., o pomoci v hmotné nouzi, ve znění pozdějších předpisů
 s výkonem funkce veřejného opratrovníka
 a dalšími souvisejícími právními předpisy a zákony

5.1.4. Ujednává se, že pojišťovna nebude uplatňovat přechod práv, která by na ni případně přešla ve smyslu
ustanovení § 2820 zákoníku, proti starostovi, místostarostovi, zaměstnancům a ostatním členům
zastupitelstva a rady územního samosprávného celku v souvislosti se škodou či újmou vzniklou při
výkonu veřejné funkce těmito osobami nebo při výkonu práce těmito osobami.

5.1.5. Odchylně od článku 23 bodu 1 písm. f VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na případ
právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému při
poskytování sociálních služeb v souladu se zákonem č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, ve znění
pozdějších předpisů. Přepokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodné (resp. pojistné)
události nastala v době od 1. 1. 2009. Toto pojištění se sjednává se sublimitem plnění ve výši

 Kč a spoluúčastí ve výši 

5.1.6. Odchylně od článku 23 bodu 1 písm. f VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na případ
právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému při
poskytování zdravotních služeb dle ust. § 11 odst. 2 písm. b) a odst. 8 zákona č. 372/2011 Sb., o
zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních službách). Připojištění
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poskytovatele zdravotních služeb se dále nevztahuje na povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu
způsobenou:
a) poskytováním zdravotních služeb, pro které pojištěný nemá kvalifikaci ve smyslu příslušných

právních předpisů;
b) při ověřování nových poznatků na živém člověku použitím metod dosud nezavedených v klinické

praxi;
c) kosmetickým chirurgickým zákrokem, který neslouží k odstranění místního onemocnění;
d) zářením všeho druhu. Tato výluka se neuplatní v případě újmy vzniklé pacientovi pojištěného v

důsledku jeho vyšetřování a léčení pomocí zdrojů radioaktivního záření nebo radioaktivními
látkami.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se vztahuje pouze na níže uvedenou organizaci:
Dětská rehabilitace
Hluboká 1117/23, 748 01 Hlučín
IČO 47811820

Přepokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodné (resp. pojistné) události nastala
v době od 28. 1. 1999. Toto pojištění se sjednává se sublimitem plnění ve výši
a spoluúčastí ve výši

5.2. Pojištění v základním rozsahu dle VPPMO-P se za podmínek sjednaných v této pojistné smlouvě
vztahuje mj. na povinnost pojištěného nahradit:

5.2.1. Škodu či újmu způsobenou vadným výrobkem. Toto pojištění se sjednává se sublimitem pojistného
plnění ve výši

5.2.2. Nemajetkovou újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti, která vznikla při ublížení na
zdraví nebo usmrcení (vč. duševních útrap a duševních útrap manželů, rodičů, dětí či jiných blízkých
osob).

5.2.3. Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu či újmu způsobenou pojištěnými jako
pronajímateli nemovitostí v rozsahu, který nevyžaduje živnostenské oprávnění.

5.2.4. Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu či újmu vyplývající z vlastnictví nemovitosti,
držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k provozování pojištěné činnosti. Toto
pojištění se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši

5.2.5. Pojištěni se vztahuje i na regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské (třetí
osoby vyjma zaměstnanců).

5.2.6. Pojištění se dále vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu (pokud pojištěný za takto
vzniklou škodu po právu odpovídá) vzniklou na malbách, tapetách, obkladech stěn a stropů, podlahách,
podlahových krytinách, prazích, vnitřních nátěrech v bytě, který nájemce užívá a který je součástí
nemovitosti, kterou pojištěný vlastní a náklady na jejich opravu hradil uživatel bytu, posuzuje se pro
účely této pojistné smlouvy, že škoda či újma vznikla uživateli bytu. Pojištění v rozsahu tohoto bodu
platí za předpokladu, že tyto poškozené stavební součástí byly pořízeny na vlastní náklad poškozeného.
Toto pojištění se sjednává se sublimitem plnění ve výši

5.2.7. Pojištění se vztahuje i na škody či újmy způsobené v souvislosti s pořádáním kulturních, sociálních
a rekreačních akcí a provozováním sportovních, kulturních, sociálních a rekreačních zařízení, včetně
pořádání letních dětských táborů (včetně poskytování všech jejich služeb).

5.2.8. Pojištění se vztahuje i na škody či újmy způsobené jiné osobě z činnosti hasičského sboru
a dobrovolného hasičského sboru (nasazení při zásahu a cvičení). Toto pojištění se sjednává se
sublimitem pojistného plnění ve výši

5.2.9. Pojištění se vztahuje i na škody či újmy způsobené jiné osobě z činnosti městské policie – způsobenou
čekatelem, strážníkem městské policie nebo jiným zaměstnancem zařazeným do městské policie
(v souvislosti se zákrokem směřujícím k zabránění vzniku škody či újmy na chráněných hodnotách,
s použitím donucovacích prostředků, včetně držby a služebního použití bodných, sečných a střelných
zbraní a služebního psa, za předpokladu dodržení všech právních a úředních předpisů). Toto pojištění
se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši
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5.2.10. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu či újmu způsobenou zavlečením, rozšířením nebo
přenosem nakažlivé choroby lidí. Toto pojištění se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši

5.2.11. Pojištění se sjednává i pro případ odpovědnosti za škodu vzniklou na věcech vnesených či odložených
(věcí dětí, žáků, učňů, studentů, návštěvníků, zaměstnanců, klientů nebo hostů sportovních, kulturních,
rekreačních, sociálních, ubytovacích a jiných zařízení / akcí provozovaných pojištěným, vzniklou
poškozením, zničením, ztrátou, odcizením nebo záměnou věcí.
 Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu na věcech žáků, učňů a studentů, které se

nacházely v šatnách. Pojištěný je povinen krádež věcí ihned po zjištění nahlásit příslušným
policejním orgánům za účelem zahájení šetření, pokud výše odhadované škody překročí částku

 Pro subjekty zařazené do sítě škol a školských zařízení je spoluúčast 
 Pojištění se vztahuje také na finanční hotovost, oděvy, obuv, cennosti a mobilní telefony apod.
 Pojištění se vztahuje i na šatny, hlídané šatny a šatny zaměstnanců.

Toto pojištění se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši

5.2.12. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou v souvislosti
s provozem vozidla. Pojištění se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu v rozsahu,
v jakém vzniklo právo na plnění z pojištění odpovědnosti z provozu vozidla (tzv. „povinně smluvního
pojištění“). Pro tento rozsah pojištění se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši

5.2.13. Pojištění se vztahuje i na škodu vzniklou v důsledku pozvolného vnikání vlhka a kapalin všeho druhu,
působení plynů, par, vlhkostí a srážek (pokud pojištěný za takto vzniklou škodu či újmu po právu
odpovídá). Pro tento rozsah pojištění se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši

5.2.14. Pojištění se vztahuje i na škodu či újmu vzniklou v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného,
jestliže za škodu či újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu.

5.2.15. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu vzniklou na dopravních prostředcích
a jejich příslušenství umístěných v garážích nebo v jiných podnicích podobného druhu provozovaných
pojištěným. Pro tento rozsah pojištění se sjednává sublimit pojistného plnění ve výši

5.2.16. Ujednává se, že pojištění se vztahuje na pojistné události, ke kterým došlo a jejichž příčina vznikla
v době mezi sjednaným retroaktivním datem a datem ukončení pojištění. Retroaktivním datem je
3. 11. 2006, pokud není dále nebo jinde uvedeno jinak.

5.3. Princip pojištění
5.3.1. Ujednává se, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění jsou podmínky stanovené v článku 21

bodu 2 VPPMO-P. Tyto předpoklady vzniku práva na plnění pojistné plnění se použijí obdobně i pro
případy, kdy se pojištění na základě ujednání v pojistné smlouvě vztahuje i na povinnost k náhradě jiné
škody či újmy.

Pojišťovna poskytne pojistné plnění v rozsahu ujednaném ke dni vzniku škody či újmy (loss occurrence).

5.4. Rozsah pojištění
5.4.1. Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 21 bodu 1, 2, 4, 5, 6 a 7 VPPMO-P

(základní rozsah) a dále uvedených doložek.

Rozsah pojištění / pojistné nebezpečí Limit / sublimit
pojistného plnění Spoluúčast Územní rozsah

Základní rozsah včetně povinnosti nahradit škodu či
újmu způsobenou vadným výrobkem (viz. bod 5.2.1.)

Doložka V70 Čisté finanční škody
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Doložka V723 Věci převzaté a užívané

Doložka V99 Škody na životním prostředí

Doložka V103 Majetková propojenost

Doložka V104 Odpovědnost žáka, studenta,
rekvalifikanta na praxi

Doložka V111 Regresní náhrady

Doložka V112 Nemajetková újma

Doložka V107 Veřejná služba

Doložka V102 Nezákonné rozhodnutí

Pro škody vzniklé na věcech zaměstnanců se sjednává roční sublimit plnění ve výši a spoluúčast pojištěného ve výši

Pro subjekty zařazené do sítě škol a školských zařízení se pro škody či újmy žáků a dětí sjednává spoluúčast ve výši

Odchylně od článku 21 bodu 5 písm. g VPPMO-P se pojištění nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu způsobenou
vibracemi, sesedáním, sesouváním půdy, zřícením skal nebo zeminy, erozí a v důsledku poddolovaní.

5.4.2. Ujednává se, že spolupojištěná osoba, se kterou Krajská pobočka úřadu práce uzavřenu smlouvu
o výkonu veřejné služby, má právo, aby za ni pojišťovna zaplatila z jedné škodní nebo sériové škodní
události částku do výše sjednaného sublimitu pro Doložku V107, přičemž plnění vyplacená za všechny
škodní události všech pojištěných osob, se kterými má pojištěný uzavřenou smlouvu o výkonu veřejné
služby, nastalé v průběhu pojistného období, nesmí přesáhnout dvojnásobek uvedené částky.

5.4.3. Ujednává se, že spolupojištěný žák, student, rekvalifikant má právo, aby za něj pojišťovna zaplatila z
jendé škodní nebo sériové škodní události částku do výše sjednaného sublimitu pro Doložku V104,
přičemž pojistná plnění vyplacená za všechny škodní události nastalé v průběhu pojistného období,
nesmí přesáhnou dvojnásobek uvedené částky.

5.5. Smluvní ujednání, doložky
5.5.1. Pojištění dle této pojistné smlouvy se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit čistou finanční

škodu či nemajetkovou újmu (pokud se nejedná o újmu na zdraví) související s
a) jakýmkoli kybernetickým incidentem, nebo
b) jakýmkoli kybernetickým útokem, nebo
c) poškozením, zničením či ztrátou dat, nebo omezením či ztrátou možnosti užívat data.

Tato výluka se nevztahuje na škodu na hmotné věci či újmu na zdraví nebo usmrcení.

Kybernetickým incidentem se rozumí:
a) jakýkoli omyl či opomenutí týkající se přístupu k jakémukoli počítačovému systému, jeho provozu

či užívání, nebo
b) jakákoli částečná či úplná nepřístupnost či selhání počítačového systému, nemožnost přístupu k

němu, jeho provozu či užívání.

Kybernetickým útokem se rozumí jakékoli úmyslné neoprávněné jednání kterékoli osoby či hrozba
takového jednání týkající se přístupu k jakémukoli počítačovému systému, jeho provozu či užívání.
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Daty se rozumí jakákoliv informace v digitální podobě, bez ohledu na způsob, jakým je používána nebo
zobrazována (text, obrázky, kresby, video či software).

Počítačovým systémem se rozumí jakýkoli počítač, hardware, software, komunikační systém,
elektronické zařízení (včetně chytrých telefonů, notebooků, tabletů, nositelné elektroniky), servery,
datová uložiště, cloudy nebo jednočipové počítače a podobná zařízení, a to bez ohledu na to, kdo je
jejich vlastníkem, provozovatelem či uživatelem.

5.5.2. Doložka V70 Čisté finanční škody
Odchylně od článku 21 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví
nebo v užívání.

Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit škodu způsobenou
v souvislosti se zpracováním osobních údajů.

Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že došlo ke vzniku škody
na území ujednaném v pojistné smlouvě a v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností či
vztahy z této činnosti vyplývajícími, a to včetně škody způsobené vadou výrobku.

Ujednává se, že pojištění čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ
povinnosti pojištěného k náhradě čisté finanční škody:

a) nastalé v důsledku montáže, umístění nebo položení vadných výrobků vyrobených pojištěným;
b) spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položení bezvadných náhradních výrobků

náhradou za vadné; musí se vždy jednat o náklady vynaložené třetí osobou;
c) nastalé v důsledku toho, že věc vzniklá spojením, smísením nebo zpracováním s vadným

výrobkem vyrobeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracování a opracování
tohoto vadného výrobku, je vadná;

d) spočívající v ušlém zisku, který je následkem přerušení provozu třetí osoby, kdy k přerušení
provozu došlo v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným.

Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti;
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen;
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry;
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv

obchodní společnosti nebo družstva;
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v souvislosti

s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení nebo
veřejných zakázkách;

f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek;
g) vzniklou v souvislosti se správou datových schránek třetích osob;
h) způsobenou určením nesprávné ceny (rozpočtu) díla nebo zpracováním chybných podkladů pro

určení této ceny.
V případě škody způsobené vadným výrobkem se pojištění dále nevztahuje na ušlý zisk vzniklý jinak,
než následkem přerušení provozu třetí osoby v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným.

5.5.3. Doložka V723 Věci převzaté a užívané
Odchylně od ustanovení článku 23 bodu 2 písm. a a b VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje
na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo na hmotných
movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škody:
a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou;
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv;
c) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci;
d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních;
e) vzniklé na zvířatech;
f) vzniklé na motorových vozidlech včetně samojízdných pracovních strojů (např. vysokozdvižných

vozíků).
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5.5.4. Doložka V99 Škody na životním prostředí
Odchylně od ustanovení článku 23 bodu 3 písm. a VPPMO-P se pojištění vztahuje na povinnost
pojištěného nahradit škodu vzniklou na životním prostředí.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů na zamezení, odstranění,
neutralizování jakéhokoliv úniku, výtoku, šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek, látek
obsažených ve směsi nebo předmětu a chemické směsi, ke kterému došlo následkem škodní události.
Vedle obecných výluk z pojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění v rozsahu této doložky dále
nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:
a) vzniklou držbou či manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války či mimo

ně;
b) vzniklou působením elektrických nebo magnetických polí nebo elektromagnetických záření;
c) vzniklou poškozením přirozeného stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv

vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud tento majetek není ve vlastnictví žádné
fyzické nebo právnické osoby;

d) vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným
vlivem provozu na okolí;

e) zapříčiněnou v době před počátkem pojištění, včetně tzv. staré ekologické zátěže;
f) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené údržby

nebo porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud
toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním
řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodní události;

g) u které nemohla být možnost jejího vzniku odhalena v době, kdy nastala škodní událost, protože
to tehdejší stav vědeckých a technických poznatků neumožňoval.

Pojistník a pojištěný, nad rámec povinností stanovených v článku 5 VPPMO-P, má tyto povinnosti:
a) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodní událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. f

VPPMO-P, je pojistník nebo pojištěný povinen splnit do 2 pracovních dnů ode dne, kdy se o jejím
vzniku dozvěděl nebo se mohl dozvědět. Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí
sankce uvedené v článku 5 bodu 4 VPPMO-P (právo pojišťovny plnění z pojistné smlouvy
odmítnout).

b) pojištěný má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodní událost, na osobě
odborníka, který bude přizván k provádění prací na odstraňování následků škodní události
a k případnému vypracování znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a pověří odborníka
bez souhlasu pojišťovny, náklady na něj pojišťovna neuhradí.

5.5.5. Doložka V 103 Majetková propojenost
Ujednává se, že odchylně od článku 23 bodu 8 VPPMO-P jsou v rozsahu pojištěných nebezpečí
sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i povinnosti pojištěných nahradit škodu
či újmu vzniklou osobě, která je ve významném vztahu k pojištěnému.

5.5.6. Doložka V104 Odpovědnost žáka, studenta, rekvalifikanta na praxi
Dále se ujednává, že pojištěným, tedy tím, na jehož povinnost nahradit škodu či újmu se pojištění v
rozsahu této doložky sjednává, je žák, student, rekvalifikant, a to po dobu studia u pojistníka.
Předpokladem vzniku práva na plnění z tohoto připojištění je, že k úrazu, jinému poškození zdraví,
poškození nebo zničení věci (dále jen "škodní událost") došlo v době trvání pojištění, při teoretickém,
praktickém vyučování nebo rekvalifikaci nebo v přímé souvislosti s nimi, a to v prostorách sloužících k
vyučování a dále mimo budovy a prostory při akcích pořádaných školským zařízením.

Vedle povinností uvedených v článku 5 VPPMO-P je pojistník dále povinen, nastane-li škodní událost,
vystavit pojištěnému potvrzení, ve kterém uvede, že je student pro toto nebezpečí pojištěn, číslo pojistné
smlouvy. Poruší-li pojistník tuto povinnost, je pojišťovna oprávněna plnění ze smlouvy odmítnout.

Ujednává se, že připojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu na movitých
hmotných věcech svěřených nebo užívaných při teoretickém nebo praktickém vyučování, pokud došlo
k jejich poškození nebo zničení, s výjimkou škod způsobených zanedbáním předepsané obsluhy a
údržby.

Vedle obecných výluk uvedených ve VPPMO-P se toto připojištění dále nevztahuje na povinnost
pojištěného nahradit škodu či újmu:
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a) na lukách, stromech, zahradních, polních i lesních kulturách, kterou způsobila zvířata při pastvě
nebo volně žijící zvěř;

b) způsobenou v důsledku aktivní závodní účasti na dostizích, závodech a sportovních podnicích
všeho druhu, jakož i na přípravě k nim;

c) vzniklou schodkem na svěřených hodnotách, které je pojištěný povinen vyúčtovat;
d) vzniklou zaplacením majetkové sankce (včetně pokut) uložené pojistníkovi v důsledku jednání

pojištěného;
e) způsobenou na pneumatikách a dopravovaných věcech s výjimkou škod vzniklých při dopravní

nehodě.

5.5.7. Doložka V111 Regresní náhrady
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou
na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného.
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených
zaměstnanci pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního
jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem.
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné
plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpokladu, že v době
trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolání.

5.5.8. Doložka V112  Nemajetková újma
Odchylně od článku 21 bodu 1 a článku 23 bodu 7 písm. b VPPMO-P se ujednává, že pojištění
se nad rámec základního rozsahu vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit
a) nemajetkovou újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti, která vznikla jinak, než

při ublížení na zdraví nebo usmrcení,
b) nemajetkovou újmu způsobenou zásahem do práv na ochranu názvu nebo pověsti právnické

osoby.

Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou
újmu způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů.

Vedle výluk uvedených ve VPPMO-P se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit
nemajetkovou újmu:
a) způsobenou urážkou, pomluvou, sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním;
b) vzniklou zaměstnanci pojištěného.
Výluky z pojištění uvedené v článku 3 a 23 VPPMO-P platí přiměřeně i pro toto pojištění.

5.5.9. Doložka V107 Veřejná služba
Odchylně od článku 23 bodu 1 písm. f VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje i na případ
právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou jinému při výkonu
veřejné služby osobou v hmotné nouzi či osobou vedenou v evidenci uchazečů o zaměstnání, se kterou
má krajská pobočka Úřadu práce uzavřenou smlouvu o výkonu veřejné služby.
Dále se ujednává, že pojištění se sjednává též pro případ právním předpisem stanovené povinnosti
pojištěného nahradit škodu či újmu vzniklou osobě vykonávající veřejnou službu, na základě smlouvy o
výkonu veřejné služby. V tomto rozsahu je pojištěným též příslušná krajská pobočka Úřadu práce, která
s poškozeným smlouvu o výkonu veřejné služby uzavřela.

5.5.10. Doložka V102 Nezákonné rozhodnutí
Odchylně od článku 21 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví
nebo v užívání (čistá finanční škoda), pokud byla tato škoda způsobena při výkonu veřejné moci
rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem ve smyslu zákona č. 82/1998 Sb., o odpovědnosti
za škodu způsobenou při výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem, ve
znění pozdějších předpisů.
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že ke vzniku škody došlo
v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností nebo vztahy z této činnosti vyplývajícími.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:
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a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti;
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen;
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry;
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv

obchodní společnosti nebo družstva;
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v souvislosti;
f) s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení nebo

veřejných zakázek;
g) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek.

6. Společná ujednání pro pojištění majetku – vztahují se na pojištění sjednaná pod bodem
2. až 4. této pojistné smlouvy

6.1. Limity maximálního ročního plnění
Pro pojistná plnění vyplacená z této pojistné smlouvy ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu
jednoho pojistného roku z příčin pojistných nebezpečí uvedených v tabulce níže se sjednávají společné
(kumulované) limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve smyslu článku 20 bodu 6 VPPMO-P.
Tyto limity plnění jsou horní hranicí plnění bez ohledu na ostatní ujednání této pojistné smlouvy.

Pojistné nebezpečí Společný limit
(kumul.) v Kč

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu bez limitu

Povodeň nebo záplava vč. zpětného vystoupání vody

Vichřice nebo krupobití

Zemětřesení

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů

Tíha sněhu nebo námrazy

Kouř

Aerodynamický třesk

Náraz vozidla

Voda vytékající z vodovodního zařízení vč. přetlaku a zamrzání vody ve vodovodním potrubí

Přepětí (nepřímý úder blesku, indukce)

Vniknutí atmosférických srážek

Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení
Úmyslné znečištění a poškrábání – jde o sublimit maximálního ročního plnění, který je sjednán
v rámci limitu MRP pro poj. nebezpečí Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení

Pojištění elektronických zařízení

6.2. Místo pojištění
6.2.1. Jako místo pojištění se sjednává:

- katastrální území města Hlučín a katastrální území místních částí města Hlučín;
- další místa na území ČR, která pojištěný prokazatelně vlastní nebo je po právu užívá nebo kde se

nachází jeho majetek dle účetní evidence nebo na nich provádí objednanou činnost, a to
s maximálním ročním limitem plnění ve výši , není-li dále ujednáno jinak;

- pro věci zvláštní hodnoty se sjednává územní rozsah Evropa vyjma živelního pojištění, kde se
sjednává územní rozsah Česká republika;

- pro pojištění peněz a cenin při přepravě se sjednává územní rozsah Česká republika;
- pro pojištění elektronických zařízení se sjednává územní rozsah Evropa.
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6.3. Zvláštní ujednání
6.3.1. Cizí věci užívané - přechod vlastnictví na pojištěného

Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný po právu užívá na základě písemných smluv, jsou v
případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky ihned pojištěny v rozsahu této pojistné smlouvy
do konce ročního pojistného období, v němž k převodu došlo.

6.3.2. Pojištění investic
Investice se pojišťují včetně dodávek, které se již nacházejí na místě pojištění a byly převzaty na základě
předávacího protokolu, přestože dosud nebyly dodavatelem fakturovány.

6.3.3. Spoluúčast – pojistná událost na více předmětech pojištění
Ujednává se, že v případě pojistné události nastalé z téže příčiny na více pojištěných předmětech odečte
pojišťovna pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného výhodnější
odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje
také na případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění.

6.3.4. Tolerance podpojištění
Ujednává se, že pokud pojistná částka předmětu pojištění v době pojistné události není nižší o více než
15 % než jeho pojistná hodnota, pojišťovna pro tento předmět neuplatní podpojištění ve smyslu § 2854
zákona č.89/2012 Sb.

6.3.5. Vymezení pojistné události – povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení
Ustanovení článku 13 bodu 3 VPPMO-P se ruší a nahrazuje následujícím zněním:

Odchylně od bodu 2 tohoto článku se ujednává, že za jednu pojistnou událost způsobenou některým z
pojistných nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení se považují všechny
události, ke kterým došlo z téže příčiny během souvislé doby 72 po sobě jdoucích hodin. Toto se
vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z jedné příčiny na více místech pojištění.

6.3.6. Povodeň nebo záplava – zrušení karenční doby
Ujednává se, že ustanovení článku 14 bodu 4 VPPMO-P neplatí.

6.3.7. Automatické pojištění nově nabytého majetku
Ujednává se, že nově pořízený majetek patřící svým charakterem do majetku již pojištěného, který
pojištěný nabude v průběhu pojistného roku, je zahrnut do pojištění okamžikem přechodu do vlastnictví
pojištěného. Zvýší-li se tím pojistná hodnota o méně než 15 %, nebude pojišťovna požadovat doplatek
pojistného za pojistný rok, v němž ke zvýšení došlo. Zvýší-li se však pojistná hodnota o více než 15 %,
je pojistník povinen pojišťovně písemně oznámit aktualizovanou pojistnou částku. Pojišťovna provede
vyúčtování pojistného za tuto změnu dle podmínek pojistné smlouvy.

6.3.8. Ujednání o škodách a finančních ztrátách vzniklých menší než 20letou povodňovou vlnou
Pojištění se nevztahuje na škodu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá v souvislosti s touto
povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku naměřený správním
orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 20leté povodňové vlně.

6.3.9. Ujednává se, že pojištěna jsou i elektronická zařízení vyrobená od roku 2006.

6.3.10. Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události
Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění také v případě odcizení / ztráty předmětu pojištění,
k níž došlo v příčinné souvislosti s pojistnou událostí způsobenou některým ze sjednaných pojistných
nebezpečí ve smyslu článku 2 bodu 1 písm. a až i DPPMP-P, resp. DPPSP-P. Odchylně od článku 5
bodu 16 DPPMP-P, resp. článku 5 bodu 10 DPPSP-P je zahrnuto i pojistné nebezpečí vichřice nebo
krupobití a zamrzání vody ve vodovodním potrubí.
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7. Společná ujednání – vztahují se na veškerá pojištění sjednaná touto pojistnou
smlouvou

7.1. Zvláštní ujednání
7.1.1. Prokázaný pojistný zájem

Pojišťovna na základě jí dostupných informací získaných před uzavřením pojistné smlouvy považuje
pojistný zájem pojistníka za prokázaný.

7.1.2. Informační povinnost
Informační (oznamovací) povinnost pojištěného/pojistníka vůči pojišťovně je v případě právnické osoby
plněna pouze prostřednictvím vedení společnosti nebo osob k plnění informační povinnosti vedením
určených. Pro účely posouzení porušení informační (oznamovací) povinnosti pojištěného/pojistníka vůči
pojišťovně se v případě právnické osoby vychází výhradně z jednání vedení společnosti nebo osob k
plnění informační povinnosti vedením určených. Za vedení společnosti se považuje statutární orgán
(příp. jeho členové) a osoby do svých funkcí statutárním orgánem jmenované.

7.1.3. Dopojištění pojistných částek / limitů plnění / sublimitů plnění v případě hrozby jejich vyčerpání:
Ujednává se, že pokud vlivem pojistných událostí bude vyčerpána PČ (I. Riziko) / limit plnění / sublimit
plnění / MRP, pak pojišťovna nabídne nejvyšší možnou kapacitu krytí, kterou bude mít v okamžiku této
hrozby k dispozici a bude ji moci nabídnout. Podmínky realizace navýšení této kapacity však je možné
řešit až ve chvíli, kdy bude tento požadavek na pojistitele vznesen, s tím, že pojišťovna obratem
požadavek projedná se svým zajistitelem (zajistiteli, atd.) a bude dále postupovat dle jeho (jejich)
pokynů. Pojišťovna vyvine maximální snahu o to, aby pro klienta získala co nejlepší možné podmínky,
za kterých bude případné navýšení kapacity možné realizovat.

7.2. Pojistná doba
7.2.1. Pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou s počátkem pojištění 3. 2. 2026 0:00 hod. a koncem

pojištění 2. 2. 2031 24:00 hod. Pojistné období je jeden rok.

Pojišťovna i pojistník mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného období
s tím, že výpověď musí být druhé smluvní straně doručena nejméně 6 týdnů před jeho uplynutím. Je-li
výpověď doručena druhé smluvní straně později, pojištění zaniká až ke konci následujícího pojistného
období.

7.3. Pojistné a jeho splatnost
7.3.1. Přehled pojistného k datu 3. 2. 2026 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě:

Název pojištění Roční pojistné v Kč
Pojištění živelní

Pojištění odcizení

Pojištění elektronických zařízení
Pojištění odpovědnosti

- z toho pojištění výkonu veřejné služby činí 
Roční pojistné celkem 1 490 900

7.3.2. Ujednává se, že pojistné bude hrazeno pojišťovně 
variabilní symbol číslo této pojistné smlouvy, konstantní

symbol 3558, v následujících termínech a částkách:
1. splátka ve výši 372 725 Kč je splatná k 2. 3. 2026,
2. splátka ve výši 372 725 Kč je splatná k 3. 5. 2026,
3. splátka ve výši 372 725 Kč je splatná k 3. 8. 2026,
4. splátka ve výši 372 725 Kč je splatná k 3. 11. 2026.



Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, IČO: 452 72 956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,
spis. zn. B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026. Kontaktní údaje: P. O. BOX 305, 659 05 Brno,
www.generaliceska.cz

23/25Důvěrné / Confidential

7.3.4. Pro další pojistné roky je splátka pojistného ve výši 372 725 Kč splatná vždy do 2.3., 3.5., 3.8. a 3.11.
kalendářního roku.

7.3.5. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

7.3.6. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související
se sjednaným pojištěním.

8. Závěrečná ustanovení

8.1. Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti
dle článku 9 VPPMO-P. Na základě zmocnění uděluje pojistník souhlasy uvedené v tomto odstavci
rovněž jménem všech pojištěných.

8.2. Pojistník prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že podrobnosti
týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.generaliceska.cz/ochrana-osobnich-udaju a dále na
obchodních místech pojišťovny. Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje i pojištěné. Dále se
zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních údajů.

8.3. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za
odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika.
Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

8.4. Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy dále potvrzuje, že:

http://www.generaliceska.cz/
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- pojišťovně/pojišťovacímu zprostředkovateli před uzavřením této pojistné smlouvy sdělil všechny své
pojistné cíle, potřeby a požadavky, tyto byly řádně a úplně zaznamenány a žádné další nemá,

- pojištění odpovídá jeho pojistným požadavkům a jeho pojistnému zájmu a zároveň prohlašuje, že mu
byly pojišťovnou/pojišťovacím zprostředkovatelem úplně, jasně, srozumitelně a výstižně zodpovězeny
všechny jeho dotazy ke sjednávanému pojištění,

- jsou všechny všechny jím uvedené odpovědi na písemné dotazy pravdivé a úplné, současně
potvrzuje, že v případě kdy odpovědi nenapsal vlastnoručně, ověřil jejich správnost a tyto odpovědi
jsou pravdivé a úplné,

- bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvě a v pojistných podmínkách a je si vědom, že
v případě porušení ho mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištění, snížení nebo
odmítnutí pojistného plnění).

8.5. Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č.
340/2015 Sb. o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen uveřejnit
pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen bezodkladně
informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schránky. Pojistník
je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném znění smlouvy skryty veškeré informace, které se dle
zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím nezveřejňují (především se jedná o osobní
údaje a obchodní tajemství pojišťovny, při-čemž za obchodní tajemství pojišťovna považuje zejména
údaje o pojistných částkách; o zabezpečení majetku; o bonifikaci za škodní průběh; o obratu klienta, ze
kterého je stanovena výše pojistného; o sjednaných limitech/sublimitech plnění a výši spoluúčasti; o
sazbách pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajistí-li pojistník uveřejnění této smlouvy (vč. všech jejich
dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě 30 dní ode dne jejího uzavření, je oprávněna tuto
smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit pojišťovna. V takovém případě pojistník výslovně souhlasí
s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv.
Je-li pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistník potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas s
uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejnění nepředstavuje
porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny.

8.6. Dokumenty k pojistné smlouvě
Předsmluvní dokumenty:
 Informační dokument o pojistném produktu
 Předsmluvní informace

Pojistník prohlašuje, že se s obsahem všech těchto dokumentů řádně seznámil a je srozuměn s tím, že
poskytují důležité informace o povaze uzavíraného pojištění a řadu upozornění na významná
ustanovení pojistných podmínek.

Dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy:
 Pojistné podmínky uvedené v  bodu 1.2. této pojistné smlouvy
 Doložky uvedené v  bodu 1.3. této pojistné smlouvy
 Příloha č. 1 - Seznam pojištěných elektronických zařízení
 Příloha č. 2 - Rozklad sazeb a pojistného

Pojistník prohlašuje, že se s obsahem uvedených dokumentů, tvořících nedílnou součást pojistné
smlouvy, řádně seznámil a je srozuměn s tím, že se smluvní vztah řídí rovněž těmito dokumenty, z nichž
pro strany vyplývají práva a povinnosti (dokumenty mají stejnou právní závaznost, jako je závaznost
pojistné smlouvy). Jako pojistník dále seznámí pojištěné s obsahem této pojistné smlouvy včetně
uvedených pojistných podmínek.

8.7. Dále pojistník potvrzuje, že mu výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní dokumenty a dokumenty,
které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, byly poskytnuty v dostatečném předstihu před uzavřením
pojistné smlouvy způsobem, který si zvolil.

8.8. Smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejím uzavřením přečetly, že byla uzavřena
podle jejich vůle, určitě, srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných
podmínek.
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8.9. Pojistná smlouva je vystavena pojišťovnou v elektronické podobě v pdf formátu a podepsána
pojišťovnou zaručeným elektronickým podpisem. Pojišťovna zašle k podpisu pojistnou smlouvu
pojistníkovi na jeho e-mailovou adresu a ten ji podepíše zaručeným elektronickým podpisem. Pojistník
po svém podpisu bez zbytečného odkladu odešle pojišťovně pojistnou smlouvu na e-mailovou adresu

Zasílání pojistné smlouvy mezi pojišťovnou a pojistníkem může probíhat přímo nebo prostřednictvím
pojišťovacího zprostředkovatele.

8.10. Pojistník souhlasí s tím, aby pojišťovna použila informace uvedené v této pojistné smlouvě pro svou
referenční listinu.

8.11. Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně
odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky.

8.12. Doložka platnosti právního jednání dle § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění
pozdějších předpisů:
O uzavření této smlouvy rozhodla Rada města Hlučína svým usnesením č. 97/4a) ze schůze konané
dne 18. 11. 2025.

V Ostravě, dne V Hlučíně, dne
za pojišťovnu za pojistníka

…………………………
Mgr. Petra Tesková
Starostka
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1. Doložky

Výluka nakažlivých nemocí (ekvivalent LMA 5503)

Z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou je vyloučena jakákoli přímá i nepřímá škoda,
poškození, odpovědnost, nárok, náklad nebo výdaj jakéhokoli druhu nebo škoda s časovým prvkem
způsobená
 nakažlivou nemocí nebo skutečnou či domnělou hrozbou či strachem z ní, nebo
 nařízením zavřít provozy a provozovny z důvodu omezení nebo zastavení šíření takové nakažlivé

nemoci, nebo
 kombinací výše uvedených příčin.

V souladu s ostatními podmínkami, ujednáními a výlukami tato pojistná smlouva kryje materiální škody
na majetku nebo ztrátu majetku nebo přímo související škodu s časovým prvkem, které jsou přímo
způsobeny jakoukoli jinou pojištěnou příčinou, která není z této pojistné smlouvy jinak vyloučena.

Pro vyloučení veškerých pochybností se ujednává, že: (i) nakažlivá nemoc a mezi jiným také úřední
zásah proti této nemoci není příčinou pojištěnou z této pojistné smlouvy, a (ii) skutečná nebo domnělá
přítomnost nebo hrozba či obava z přítomnosti nakažlivé nemoci, látky nebo činidla schopného či
domněle schopného způsobit nakažlivou nemoc není pro účely této doložky považována za příčinu
způsobující škodu na majetku, nebo ztrátu majetku.

V případě rozporu s jinými ustanoveními v této pojistné smlouvě má vždy přednost ujednání v této
doložce.

Vysvětlení pojmů

Nakažlivá nemoc je jakákoli nemoc, která se může přenášet jakoukoli látkou nebo činidlem
z organismu na organismus, kde:
 látka nebo činidlo zahrnují mimo jiné viry, bakterie, parazity, nebo jiný organismus nebo jeho

variaci, živou i neživou,
 přímý i nepřímý způsob přenosu zahrnuje mimo jiné přenos vzduchem, tělními tekutinami, přenos

přes různé povrchy nebo předměty, přenos pevným, kapalným nebo plynným skupenstvím nebo
přenos mezi organismy,

 nemoc, látka nebo činidlo mohou způsobit škodu na zdraví nebo ohrožení lidského zdraví a
lidského blaha, nebo mohou způsobit či vyvolat škodu, poškození nebo znehodnocení majetku,
nebo ztrátu jeho obchodovatelnosti, prodejnosti, či ztrátu jeho užití.

Škoda s časovým prvkem je škoda z přerušení provozu, následného přerušení provozu nebo jakákoli
následná škoda.

Elektronická data (ekvivalent NMA 2915)

Výluka elektronických dat
Nehledě na jiná ustanovení v pojistné smlouvě nebo jejích dodatcích se ujednává toto:

a) Pojišťovna neposkytne pojistné plnění za ztrátu, poškození, zničení, zkreslení, vymazání, porušení
nebo změnu elektronických dat, která nastala z jakékoliv příčiny (včetně např. způsobení počítačovým
virem) nebo za jakoukoliv ztrátu v důsledku nemožnosti užívat elektronická data nebo omezení
funkčnosti elektronických dat. Pojištění se rovněž nevztahuje na jakékoliv náklady či výdaje vyplývající
ze shora uvedených skutečností. Pojištění se nevztahuje na výše uvedené případy bez ohledu na jinou
současně nebo v jiném časovém sledu působící skutečnost či příčinu. Pokud jsou však v bodu 2.1. této
pojistné smlouvy pod samostatnou položkou pojištěny náklady na obnovu dat a dokumentace, pojištění
těchto nákladů se řídí ujednáním, které je pro tuto položku v pojistné smlouvě sjednáno.
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Elektronickými daty se rozumí skutečnosti, pojmy a informace převedené do formy použitelné pro
přenos, sdělování a zpracování elektronickými a elektromechanickými datovými procesy nebo
elektronicky ovládaným zařízením. Pojem elektronická data zahrnuje rovněž programy, programová
vybavení a jiné kódové příkazy pro zpracování a manipulaci s daty nebo pro řízení a manipulaci s
elektronicky ovládaným zařízením.

Počítačovým virem se rozumí soubor rušivých, škodlivých nebo jiných neoprávněných příkazů či kódů
včetně souboru neoprávněných programových či jiných příkazů či kódů, které byly v úmyslu způsobit
škodu zavedeny do počítače a které se samy šíří počítačovým systémem či sítí jakéhokoliv druhu.
Počítačovým virem jsou např. „trojští koně“, „červi“ nebo „časované či logické bomby“.

b) Pojišťovna však v souladu s ustanoveními pojistné smlouvy, pojistných podmínek a výluk poskytne
pojistné plnění za věcnou škodu na pojištěných věcech, ke které došlo v době trvání pojištění následkem
požáru nebo výbuchu, pokud tento požár nebo výbuch vznikl v důsledku některé ze skutečností
uvedených v odstavci a) výše.

Pojistná hodnota nosičů elektronických dat
Nehledě na jiná ustanovení v pojistné smlouvě nebo jejích dodatcích se ujednává toto:

Pokud budou nosiče elektronických dat, na které se vztahuje toto pojištění a na nichž jsou uložena či
zpracovávána elektronická data, v důsledku pojistného nebezpečí fyzicky zničena či poškozena, pak se
za pojistnou hodnotu těchto věcí považuje cena prázdných nosičů a nákladů nutných na reprodukci
elektronických dat ze záložních nosičů, z původní nebo předchozí verze. Tyto náklady však nezahrnují
náklady na výzkum a vývoj ani žádné náklady na obnovu, shromažďování nebo sestavování těchto
elektronických dat. Pokud nosiče elektronických dat nebudou opraveny, vyměněny nebo obnoveny, za
pojistnou hodnotu se pak bude považovat cena prázdných nosičů. Toto pojištění se však nevztahuje na
jakoukoliv hodnotu, jež mají elektronická data pro pojištěného nebo jinou osobu, a to i v případě, že
elektronická data nelze obnovit, znovu shromáždit či sestavit.

Práce za tepla
Práce za tepla (Hot Works) jsou práce, u kterých hrozí nebezpečí vzniku požáru, zejména práce s
otevřeným ohněm, tepelným paprskem, práce s vývinem jisker (např. broušení, řezání, sváření,
používání letovacích lamp a hořáků, nahřívání a aplikace roztavených živic) nebo jakékoli jiné činnosti
doprovázené zvýšeným vývinem tepla (vč. tepla z chemické reakce).
Ujednává se, že práce za tepla smějí být prováděny pouze na základě písemného povolení
prokazatelně vystaveného odpovědnou osobou před jejich zahájením. Povolení musí mj. obsahovat
vhodná protipožární, preventivní a bezpečnostní opatření. Provádění prací za tepla musí být přítomny
nejméně dvě proškolené osoby, přičemž tyto proškolené osoby mohou být současně osobami, které
tyto práce přímo provádějí. Odpovědná osoba musí prokazatelně provést fyzickou kontrolu pracoviště
před zahájením a po ukončení prací (doložit např. fotodokumentací, zápisem). Pokud dojde ke změně
podmínek, za nichž bylo povolení vystaveno, musí být preventivní a bezpečnostní opatření patřičně
upravena. Prostor, kde byly práce za tepla prováděny, musí být po skončení těchto prací nejméně 60
minut pod nepřetržitým fyzickým dozorem proškolené osoby a následně nejméně dalších 60 minut a
pravidelně kontrolovány proškolenou osobou.
Případné další požadavky vyplývající z právních předpisů aplikovatelných v místě provádění prací za
tepla nejsou tímto ujednáním dotčeny.
Ujednání se vztahuje i na práce za tepla prováděné dodavateli a jejich subdodavateli.
Ujednání se nevztahuje na činnosti a práce, které vykazují obdobnou míru požárně-bezpečnostního
rizika, ale jsou součástí pro dané pracoviště obvyklého výrobního či technologického procesu (např.
stálá svářečská pracoviště), k němuž existuje písemný pracovní nebo technologický postup a pracoviště
splňuje požadavky právních předpisů. V případě porušení povinností podle tohoto ujednání je
pojišťovna oprávněna postupovat podle ustanovení článku 5 bodů 3 a 4 VPPMO-P.

Definice válečných událostí
Za válečné události uvedené v rámci obecné výluky z pojištění v článku 3 bodu 1 písmeno a VPPMO-
P se považují:
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a) válka, invaze, činy zahraničních nepřátel, nepřátelské akce (ať už byla válka vyhlášena nebo ne),
občanská válka, vzpoura, revoluce, povstání, vojenská nebo uzurpovaná moc,

b) konfiskace, znárodnění, vyvlastnění, zabavení, zabrání, zničení nebo poškození majetku a to i na
základě nařízení jakékoli vlády nebo veřejného nebo místního úřadu – v souvislosti s událostmi
uvedenými pod písmenem a).

Územní výluka
Pojištění se nevztahuje a z pojištění nevzniká právo na jakékoliv plnění či nárok v jakékoli souvislosti:

a) se škodní/pojistnou událostí, k níž dojde na území následujících států / regionů: Bělorusko, Írán,
Korejská lidově demokratická republika, Kuba s americkým prvkem, Ruská federace, Sýrie,
Venezuela s americkým prvkem, Krymský region, Doněcký region, Chersonský region, Luhanský
region a Záporožský region (dále jen „země s úplným embargem“).

Více informací naleznete na webu pojišťovny  https://www.generaliceska.cz/sankce-zemi-osob.

b) s jakoukoliv činností, která přímo či nepřímo souvisí s vládou země s úplným embargem nebo
právnickými osobami se sídlem v zemi s úplným embargem, jakož i fyzickými nebo právnickými
osobami, které se nacházejí na území země s úplným embargem, případně mají výše jmenovaní z
této činnosti prospěch.

Územím se vždy rozumí území zemí s úplným embargem vč. jejich vnitřních a pobřežních vod,
přilehlých zón a výlučných ekonomických zón.

Americký prvek (US nexus) pro účely tohoto ujednání zahrnuje obchodní případy s možným uplatněním
jurisdikce USA, např. z důvodu zapojení společnosti registrované v USA (či její zahraniční pobočky),
občana USA nebo fyzické osoby s pobytem v USA (rezidenta v USA), finančního systému USA, banky
USA, amerických dolarů (USD) nebo zboží pocházejícího z USA.

Od  této výluky je možné se odchýlit pouze, pokud se k tomu pojišťovna předem písemně zaváže.

Sankční doložka
Pojišťovna není povinna poskytnout pojistné krytí, pojistné plnění a neodpovídá za náhradu jakékoli
škody nebo poskytnutí jakéhokoli benefitu, pokud by se pojišťovna v důsledku poskytnutí takového
pojistného krytí, pojistného plnění, platby vyplývající z nároku na náhradu škody nebo benefitu dostala
do rozporu se sankcemi, zákazy nebo omezeními uvalenými ve smyslu rezolucí OSN, obchodních či
ekonomických sankcí nebo právních aktů České republiky, Slovenské republiky, Evropské unie,
Spojeného království (UK) nebo Spojených států amerických (USA).

Více informací a odkazy na mezinárodní sankční seznamy jsou k dispozici na
https://www.generaliceska.cz/sankce-zemi-osob.

Pojištění fotovoltaických elektráren
Ustanovení článku 4 bodu 1 písm. i DPPSP-P se ruší.

Ujednává se, že fotovoltaické elektrárny (FVE) a fotovoltaické sytémy (FV) musí být chráněny proti
úderu blesku a přepětí dle souboru norem ČSN EN 62305-1 až 4 (ve znění účinném v době uvedení
FVE/FV do provozu) a fotovoltaické panely/moduly a měniče musí být certifikované dle příslušných
norem řady (ČSN) EN 61215, EN 61730, EN 62109, resp. jejich IEC ekvivalentů (ve znění účinném
v době uvedení FVE/FV do provozu), a mít vystavené Prohlášení o shodě.

Pokud mělo nesplnění některé výše uvedené povinnosti vliv na vznik nebo rozsah pojistné události, je
pojišťovna oprávněna přiměřeně snížit pojistné plnění.

https://www.generaliceska.cz/sankce-zemi-osob
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Příloha č. 1 - Seznam pojištěných elektronických zařízení

Inv. číslo
Rok

pořízení Název
Pořizovací

cena
1007 2016
1452 2013
1464 2014
1503 2010
1691 2018
1692 2018
1693 2018
1694 2018
1695 2018
1696 2018
2781 2021
2782 2021
2911 2022
3523 2023
3524 2023
3564 2023
3565 2023
3566 2023
3621 2023
3626 2023
31276 2021

Celkem



Klient: Město Hlučín
Pojistná smlouva č.: 6188281790
Příloha: č. 2

ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ vč. POJIŠTĚNÍ SKEL

Položka č. dle bodu 2.1. pojistné smlouvy

Pojistná částka
(limit plnění 1.
rizika) /tis. Kč

Sazba v
promile Pojistné v Kč

S1
S2
S3
M1
M2
M3
M4
M5
M6
M7
N1
N2
N3
CELKEM

POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ

Položka č. dle bodu 3.1. pojistné smlouvy

Pojistná částka
(limit plnění 1.
rizika) /tis. Kč

Sazba v
promile Pojistné v Kč

1
2

POJIŠTĚNÍ ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

Položka č. dle bodu 4.1. a 4.2. pojistné smlouvy

Pojistná částka
(limit plnění 1.
rizika) /tis. Kč

Sazba v
promile Pojistné v Kč

1
2

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

Dle bodu 5. pojistné smlouvy

Limit
plnění/sublimit
plnění /tis. Kč

Sazba v
promile Pojistné v Kč

základní rozsah včetně povinnosti naradit škodu či újmu způsobenou
vadným výrobkem + všechny ostatní formy odpovědnosti dále neuvedené
(= zahrnuto v základním rozsahu pojistného krytí)

Doložka V70 Čisté finanční škody
Doložka V723 Věci převzaté a užívané
Doložka V99 Škody na životním prostředí
Doložka V103 Majetková propojenost

Doložka V104 Odpovědnost žáka, studenta, rekvalifikanta na praxi

Doložka V111 Regresní náhrady
Doložka V112 Nemajetková újma
Doložka V107 Veřejná služba
Doložka V102 Nezákonné rozhodnutí

1 490 900
Detailnější rozpis sazeb a pojistného nelze provést (definovat), a to z důvodů, kdy se při výpočtu pojistného vychází mj. z:
* pojistné částky / limitu plnění / sublimitu plnění / MRP a sazby
* paušálního pojistného
* minimálního pojistného pro položku či pojistné nebezpečí
* váženého průměru jednotlivých sazeb pojistného a pojistného
* poměru jednotlivých vlivů (kumulované MRP, kumulované limity plnění, atd.)
* počtu obyvatel, studentů, žáků, atd.
* kumlulovaných příjmů všech společností
* pojistné sazby jsou zaokrouhleny na tři desetinná místa
* případné korunové rozdíly jsou způsobeny zaokrouhlením na celé Kč
Upozorňujeme, že výše stanovená pojistná pro jednotlivá pojistná nebezpečí jsou kumulací všech těchto možných způsobů.

CELKEM

CELKEM

CELKEM

CELKEM
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